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Toasturile dela Budapesta.
Yoim se vorbim de toasturile 

schimbate între monarchul nostru 
împăratul şi regele Francisc Iosif I 
şi între regele Carol I al României.

Nu ne este scopul de a face 
combinaţiunî politice pe b^pa aces 
tor enunciaţiunî princiare J lo im  nu
mai se marcăm ceea ce m realitate 
cuprind aceste toasturi, cari indică 
situaţiunea creată de cătră politica 
oficială a monarchiei ndstre şi a re
gatului român în urma unor stă
ruinţe reciproce în timp de patru
sprezece ani. Acesta trebue s’o fa
cem cu atât mai vîrtos, cu cât acele 
enunciaţiunî au, în mijlocul uneltiri
lor şi agitaţiunei pressei maghiare 
în contra ndstră din incidentul visi- 
tei părechei regale române, o îndoită 
importanţă pentru noi, Românii de 
dinc6ce.

Care este adevăratul înţeles al 
toasturilor din cestiune?

Monarchul nostru în toastul seu, 
după ce mulţămesce din nou pentru 
primirea briliantă şi simpatică, ce a 
avut’o acum un an în România, 
face două constatări: mai întâiii ac- 
centueză, că regele Carol a dovedit 
în decursul timpului „o solicitudine 
constantă pentru a imprima esce- 
lentelor raporturi, ce esistă între ţe- 
rile monarchiei n6stre şi România, 
un caracter de solidă şi strinsă ami- 
ciţiăw, şi asigură, la rândul seu, pe 
suveranul României, că va da tot 
sprijinul seu sforţărilor lui.

A l doilea accentuâză monarchul 
nostru, că „frumdsa Româniăw prin 
concursul Suveranului seu a devenit 
un „element de ordine şi de pace în 
Europa44, şi că doresce călduros du
rată şi consolidarea unei „stări de 
lucruri aşa de fericite. “

Din aceste doue constatări re- 
sultă de*o parte, că „escelentele ra
porturi" dintre ţările celor doi Su
verani încă nu au primit caracterul 
unei solide şi strînse amiciţii, că 
prin urmare ele se mărginesc încă 
la cercul factorilor oficiali ai ambe
lor state. De unde vine, că Majes-

tatea Sa monarchul nostru arătân- 
du-éi recunoscinţa pentru' sforţările, 
ce le face Majestatea Sa regele Ca
rol în direcţia de-a da acestor ra
porturi un caracter de solidă şi 
strînsă amiciţia, promite din parte-i 
că cu tóta inima va secunda şi va 
sprijini aceste sforţări.

De altă parte toastul monarchu- 
lui nostru vré se arate, cât de mare 
preţ are pentru monarchia nóstrá 
legătura strînsă cu România, care a 
ajuns a fi un element de ordine şi 
de pace în Europa.

Răspunsul regelui Carol este, 
aşa cjicénd, o parafrasă a toastuiui 
împărătesc, având acelaşi caracter 
personal. Regele, revenind asupra 
visitei monarchului nostru în Ro
mânia, spune, că „ea a contribuit pu
ternic să consolideze şi mai mult 
escelentele raporturi stabilite intre 
ambele state“ şi adauge, că aceste 
raporturi au găsit o „nouă confir
mare în minunata primire, ce ’i s’a 
făcut şi l’a care s’a asociat şi ca
pitala Ungariei. “ In fine ureză Maies
tăţii Sale o domnia lungă „pentru fe
ricirea şi pacea popórelor sale ere- 
dineióse“.

Regele Carol a cjis dér, cu alte 
cuvinte, că între ambele state esistă 
mai de mult escelente raporturi şi 
a lăsat se se întrevadă, că aceste 
raporturi au avut şi au lipsă încă 
de consolidare, la care visita mo
narchului nostru în România a con
tribuit mult, dér care încă nu este 
desăvîrşită; că mai este încă un drum 
lung pănă ce să devină aşa so
lide şi strînse, cum doresc ambii 
Suverani. Despre primire cpce nu* 
mai, că este o noua confirmare a 
escelentelor raporturi dintre cercu
rile oficiale ale statelor, la care s’a 
asociat şi capitala ungară. Toastul 
regelui înse nu amintesce cu nici un 
cuvânt nici naţiunea maghiară, nici 
Ungaria, ci în urarea sa vorbesce 
numai de „popórele credincióse“ ale 
monarchului nostru.

De unde urmeză, că regele Ca
rol nu vede garanţa consolidărei de
săvârşite a raporturilor cu Austro-Un- 
garia numai în amiciţia cu poporul 
maghiar şi cu regele maghiar, ci în 
strînsă legătură cu tóté popórele 
monarchiei, în fericirea şi pacea po
pórelor credinciőse de sub sceptrul 
liabsburgic.

Acesta este, după noi, adevă
ratul înţeles al toasturilor dela Buda. 
După cele ce le*am espus noi pentru 
înţelegerea situaţiunei cu privire la 
visita părechei regale române la 
Budapesta, credem, că nu mai este 
de lipsă să adaugem nimic pentru 
ilustrarea acestor toasturi.

„P op őreu în  loc de » t é r i “ .

Biroul de corespondenţă unguresc din 
Pesta, comunicând în tóté părţile în tra
ducere germană textul toastelor ţinute Mer- 
curea treoută în palatul dela Buda a fal
sificat textul original al toastului Majestăţii 
Sale monarohului nostru în acel pasagiu, 
în oare se vorbesoe de escelentele rapor
turi dintre ambele state.

Din textul original frances, pe care

l’am publicat şi noi în numérul nostru de 
Sâmbătă, reiese, oă Maj. Sa n’a vorbit de 
raporturile esoelente dintre „popóreleu nós- 
tre, oi de escelentele raporturi între „férileu 
nóstre. N ’a фз aşa dér: „entre nos peu- 
ples“ , ci a фв: „entre nos paysu.

Acésta este o deosebire mare, mai 
ales, déoá vom avé în vedere, că tocmai 
ouvântul „popóre*, cu care a fost înlocuit 
în mod falş cuvântul „tériu, a fost esploa- 
tat peste mésurá de cătră pressa maghiară 
pentru oa sé arăte, oă monarchul a înţeles 
poporul maghiar.şi oel mult pe lângă acesta 
şi popórele austriaoe, asupra cărora dom- 
nesce oa ímpérat.

„Egyetértés44 merse pănă а фее: 
„Dâoă regele Franoiso Iosif, salutând pe 
óspele séu a vorbit de „raporturile esoelente 
ce esistă între popórele lortf şi regele ro
mân Carol a repeţit acea declarare, acésta 
vrea её însemne, că regele maghiar susţine 
în numele poporului maghiar amiciţia cu re
gele român şi cu poporul român. Prin acésta 
se dă a se ounósce factorilor vieţii publice 
române în Bucuresol, că şi în contactul 
reciproc al politioei esterióre ei trebue sâ 
socotesoă ou noi Maghiariiu.

De aici sé vede ce fel de deduoţiun! 
se fao tocmai pe basa ouventului popóre, pe 
oând monarohul nostru a vorbit de ţirî, 
înţelegând astfel ţSrile oe se ţin de corone 
ungară, oa şi ţSrile, oe sunt representate 
în parlamentul din Viena.

Din cuvântul nţfriu (pays) am puté 
la rândul nostru sé conchidem ou acelaşi 
reson, ou care „Egyetértés“ şl-a făcut con- 
clusiunile sale din cuventul popóre, oă mo
narohul nostru a înţeles în cele din urmă 
între multele ţâri ale sale şi Transilvania, 
care ţâra figurézá încă cel puţin în titlul 
Majestăţii Sale.

Dér nu vom întră în urmele foilor 
şoviniste maghiare, oarl sunt în stare sé 
tragă şi dintr’un singur cuvânt oonelusiunl 
atât de grave. Am ţinut numai sé arătăm 
cum biroul de corespondenţă unguresc, a 
căutat sé facă propaganda in sens şovinist 
maghiar prin aceea că cu intenţiune a în- 
lucuit în raporturile sale telegrafice cuvân
tul vpays* (ţâri) ou cuvântul „popóreu 
(peuples).

Caracteristic e că, chiar şi „Pesfeer 
Lloydtf, care a publicat textu original fran* 
ces al toastelor regesol deodată cu tra- 
duoţiunea, în acéstá din urmă фее şi el 
„awischen unseren „ V ö lk e r n în loc de a 
traduoe esact „zwisohen unseren Lăndern“ .

Situaţia în Austria.
In urma duelului Badeni-Wolf 

parlamentul din Yiena îşi întrerupse 
şedinţele, nu atât din causa că mi- 
nistrul-president era împiedecat a 
lua parte la şedinţe, cât mai mult 
spre a se potoli óre-cum spiritele 
din ambele tabere contrare.

Pausa în desbaterile parlamen
tului, ţinu patru 4ile şi într’adevăr 
avü un efect salutar, căci la redes
chiderea şedinţelor, Joia trecută, ca
mera era aprópe schimbată: nu s’a 
întâmplat nici o scenă scandalosă, 
oposiţia nu mai debita cuvinte in- 
sultăt0re în nici o parte, obstruc- 
ţionismul ei se mărgini în a propune 
o sumedenie de proiecte de urgenţă, 
cerând, cu cuvinte şi în chip cu to
tul parlamentar, votarea nominală

asupra fiă-căruia. Astfel principalul 
obiect al discuţiunii la ordinea 4^©*» 
ajutorul statului pentru cei păgubiţi 
în urma inundaţiilor din vara tre
cută, a putut fi resolvat fără multă 
dificultate.

A  doua c)ij Vineri, surprindere 
şi mai mare: ministrul de finanţe, 
Bilinski a presentat budgetul cislai- 
tan pe 1898, pe care şi-l desvólta 
atât în partea cifrelor cât şi printr’o 
tórte lungă espunere de motive. Mi
nistrul a vorbit 5 óre, fără se fi fost 
întrerupt în mod necuviincios din 
vr’o parte. In tot timpul vorbirii nu 
s’au întâmplat decât 2— 3 întreru
peri mai mult pentru înveselirea ca
merei întregi, decât spre indignarea 
majorităţii. Numai trecându-se la dis
cuţia asupra altor lucruri, deputaţii 
Schönereriani au relevat prin mai 
multe interpelaţii cestiunea arestării 
unui redactor al foii nemţesci dela 
Eger (în Boemia), redactor care a 
rostit la un meeting din Lipsea o 
vorbire, în care procuratura a găsit 
crima trădării de patrie. Cu prile- 
giul acestei discuţii au că4ut câte
va cuvinte mai aspre, dér numai la 
adresa ministrului justiţiei.

Sâmbătă parlamentul n’a mai 
ţinut şedinţă, ci fu amânat pană 
mâne, Marţi, când s’aştâptă să ia 
parte la şedinţa camerii şi contele 
Badeni, căruia i*se pregătesc mari 
ovaţiunî.

Pausa parlamentară de patru 
4ile majoritatea a folosit’o atât pen
tru a*şi întări organisaţia ei din
lăuntru, ajungând la o înţelegere 
mai bună asupra postulatelor fia-că- 
rui grup şi fracţiuni, din care este 
compusa, cât şi pentru limpe4irea 
raporturilor ei cu guvernul. Tóté in
formaţiile constată, că guvern şi ma
joritate au întrat în nisce legături 
mult mai strînse decât esistau între 
ele pănă la duel. Nu mai încape în
tre ei discuţia despre aceea cui îi 
încumbă mai mult datoria, séu cine 
are mai mare interes, guvern ori 
majoritate, de a înfrânge obstrucţiu- 
nea? Acum sunt pe deplin înţeleşi 
în acéstá privinţă.

Cam ce idei şi griji produce 
des\oltarea lucrurilor austriace în 
Ungaria, esplică şi urmátórea întâm
plare. Sâmbăta trecută s’a ţinut în 
biroul presidentului camerei ungare,
o conferenţă a capilor tuturor par
tidelor din dietă, cu scopul principal 
de a se sfătui asupra adresei de 
omagiu cătră monarchul ce se va 
vota a4î, Luni, în parlament, ca 
mulţămită pentru darul cu cele 10 
statue. Cu acest prilegiu, Banffy a 
făcut şi „interesante expuneri —  4]c 
foile din Budapesta —  asupra re- 
înoirii pactului economic precum şi 
asupra desvoltării situaţiei politice în 
monarchia íntrégá". Privitor la pri
mirea provisorului de un an de cătră 
parlamentul austriac, Banífy a dat 
cele mai positive asigurări.

In decursul acestor convorbiri 
confidenţiale —  spune raportorul lui 
„Esti Ujságtf, cea mai eftină fóia din 
Budapesta, dér după care reproduc 
tóté celelalte —  ministrul-president 
a vorbit şi despre stările în Austria
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şi a declarat, că „nu putem privi cu 
desăvârşire liniştiţi, că în Austria 
elementul slav dobéndesce aşa mare 
preponderanţă şi capătă atâta teren 
politic. Politica necesităţii şi a opor
tunităţii dicteză Ungariei, ca elemen
tul german din Austria erăşi se se 
întărâscău.

Corespondentul lui „N. Fr. Presse 
telegrafând foiei sale aceste cuvinte 
ale lui Banffy, adaoge, că, deşi nu 
se póte controla veracitatea lor fiind 
dat isvorul, din care le ia (Esti Ú j
ság) totuşi, 4ice, „ele corespund ve
derilor ce predomină în cercurile po
litice normative".

Drept semn şi dovadă, că con
tele Badeni se bucură de deplina 
încredere din partea împăratului, póte 
fi luată şi împrejurarea, că rnonar- 
cbul, întorcendu-se Sâmbăta trecută 
din Budapesta la Viena, s’a dus de-a 
dreptul dela gară se vadă pe minis- 
trul-president acasă la el, unde M. 
Sa a stat trei pătrare de ceas.

C lubu l d e p u ta ţilo r  r o m a n i buco
v in e n i ft ţinut Sâmbătă o şedinţă, la oare 
a luat part*? o deputaţiune din Bucovina 
sub conducerea unui preot greco^oriental. 
Intre aitele s’a disoutat (}ioe „Reiehswehr“
— şi cestmnea înfiinţării unei căi ferata 
locale la locui de cară Dorna.

România şi Maghiarii.
Intr’un articul asupra situaţiei 

create în urma visitei Regelui Carol 
la Budapesta, care visită după sen- 
saţionalul toast al junelui împărat 
al Grermaniei, este esploatată de pressa 
şi de lumea politică maghiară în 
modul cunoscut duşman legitimelor 
aspiraţiuni ale Românilor de dincóce 
revista „Liga Română1,1 din Bucurescï 
după ce constată acésta, într’un ar
ticul cu titlul de mai sus, conti
nuă aşa:

. ... Şi argumentaţiunea Maghiarilor 
pare plausibilă în străinătate. Ei cjio : „Ro
mânia e constrînsă a merge alăturea ou 
noi şi anume fără eondiţiunî. Aşa (Jisa 
chestiune naţională română este o ficţiune. 
Regele României şi consilierii săi şi-au dat 
tóté silinţele së opréscà în loo agitaţiunile 
şi luptele anti-maghiare. Aceste silinţe au 
fost încununate de un strălucitor succes. 
Agitatori români din Ungaria şi Transil
vania an fost frânţi şi numai au a4l nici 
un sprijm din România oa së mai pótá 
lupta în contra meghiarisării. România ofi- 
oială e de partea nostră, ér opinia ei pu- 
blioă a părăsit pe aşa numiţii fraţi despre 
oare se pretindea oă ar fi asupriţi. Parti
dele politice românesol au revenit la sen
timente amicale pentru noi şi ostiie pentru 
lupta Românilor de sub stăpânirea nóstrá. 
Graţie patriotismului lor luminat şi prevë- 
4ëtor, gratie pătrunderii lor în raţiunile 
superiore de stat, Liga valahă este în ago
nie şi 'nimeni nu mai cutézà a*i da un 
sprijin, pentru-că România ne atribue nouă 
o mai mare valóre, decât oausei pe care o 
represintă ea. De aci înainte ohestiune va
lahă nu mai există. 1 s’au tăiat tóté ar
terele şi a fost înmormântată la Budapesta. 
Precum împăratul Germanilor nu ne-a 
vorbit decât de vhi lui Árpád*, renunţând 
astfel la oele douë milióne de conaţionali 
ai sëi din Ungaria, tot astfel factorii con
stituţionali ai României au renunţat la cele 
trei milióne de Români din imperiul ma
ghiar. De aci înainte, rupeţl tóté zăgazu
rile oarl mai opreau binefăoătorul curent 
al maghiarisării. Românii noştri sunt a4l 
ou desăvîrşire la disoreţiunea nóstrá“ ! . . .

Acestea sunt ideile oe frământă a4l 
pressa maghiară şi crierii febrili ai şovinis
mului maghiar. Aşa au înţeles şi înţeleg 
Maghiarii alianţa României cu Ungaria!

E falsă şi neîntemeiată aoéstà con
cepţie?

Faptul e, oă multora ea le apare 
plausabilă.

Chestiunea e însă: admite-vom noi,
oa sè rêmânâ plausibilâ o asemenea inter-

pretarc9 Admite-vom noi, oa Maghiarii să 
teroriseze miliónele de Români de snb 
jugul lor ou asemenea idei şi ou faptele 
oe resultă din ele?

Da, e adevărat, oă noi avem nevoie 
de sprijinul triplei alianţe. Ar fi o oopi- 
lăriă să tăgăduim oeea ce e evident. Dér 
óre ea nu are nevoie de noi? Şi în special 
Au8tro-Ungaria ?

Dór aoéstá împărăţie nu e nici ma
ghiară nicî nemţâscă, oi în t0tă accepţiunea 
cuvântului polinaţională. Er d0că mai sunt 
şi a4l omenii politici destul de naivi, cari 
cred, oă numai Germanii în Austria şi Ma
ghiarii în Ungaria constitueso faotori de
terminaţi, noi avem datoria să-i convingem 
în interesul nostru şi în propriul lor in
teres, că acéstá credinţă e absurdă, că mo
narchia habsburgică, pe oât timp Maghiarii 
nu vor fi puşi la locul lor, nu numai oă 
nu póte fi o „garanţie* pentru aliatele ei, 
ci o constantă primejdie, pentru-că, câtă 
vreme Croaţii, Slovacii, Românii s. o., din 
Ungaria nu vor fi coordonaţi Maghiarilor* 
Ungaria este o mină, oare tocmai în cel 
mai critic moment al triplei alianţe are 
80 facă explozie. Acesta e adevărul, ér 
decă marii diplomaţi ored, oă înohi4âad ei 
ochit. primejdia dispare, e de datoria nóstrá, 
a celor ce la tóté ocasiile ne mândrim ou 
titlul de „sentinelă a Orientului**, să deş
teptăm pe cei oe dormitézá şi să le ară
tăm fără încetare oă se găsesc pe un teren 
subminat de oele mai profunde patimi po
porale, ce nu se pot conjura prin toasturi 
şi prin subtilităţi gazetăreşti. In 1848 oon- 
sciinţa naţionalităţilor din Ungaria, nu era 
la înălţimea desvoltării ei de astă4*> Ş* ou 
tóté acestea, cât de vulcanică şi de nepre- 
vă4ută a fost erupţiunea ei, oât d© mari 
şi de mÍ8tuitóre au fost flăcările patimilor 
naţionale. Şi oe are să fiă de astâ-dată? 
Fiori te cuprind, când te gândeşti la de- 
sastrul comun ce ne aştâptă şi pe noi şi 
pe aliata nóstrá împărăţie austro-ungară !

Déoá împăratul Wilhdlm se orede a 
tóté ştiutor şi desconsiderând acéstá stare 
de lucruri, ţine să ofenseze şi să irite şi el 
pe naţiunile din Austria şi Ungaria, con
tribuind direct la aservirea lor, e de da
toria nostră, a aliaţilor săi, să-l deşteptăm 
din visurile sale pangermane şi săi do
vedim, oă înverşunând pe Românii şi pe 
naţiunile slave dér nerusesd din Austro- 
Ungaria, el face treburile acelora în contra 
cărora există tripla Alianţă.

0 voce austriacă despre toasturi.

Organul ofioios nReichswehru din Viena 
comentézâ astfel toasturile pronunţate la 
Budapesta de Suveranii Austro-Ungariei şi 
României :

„Toastul împăratului nu este numai o 
manifestare a politicei triplei alianţe, oi o 
scôtere în relief a raporturilor interne ale 
Ungariei oarl, în oeea oe privesce pe po
porul româneso, abia în timpul din urmă 
au luat un oaraoter mai liniştit şi mai 
paolnio.

„In Ungaria esistă mai mult de 2 mi- 
lione şi jumătate de Români, oarl în Un
garia propriă oonstituesc peste 18 procente 
ale întregei populaţiuni şi formézâ un te- 
ritor linguistio-naţional fôrte bine delimitat 
la Dunărea de jos şi în Transilvania.

„Tocmai Românii ar trebui să fiă, din 
oausa naţionalităţii lor specifice şi isolate, 
aliaţii firescl ai Maghiarilor în stăpânirea 
ţărei; ei, dimpreună ou oele 7 miliône de 
maghiari, ar forma o reală majoritate în 
oontra Germanilor, cari nu prea sunt pre
tenţioşi, şi în oontra naţiunilor slave: Slo
vaci, Ruteni şi Sârbi.

„Asemenea alianţa ar fi ou atât mai 
mult de consiliat, pentru oă pe Români, 
Maghiarii şi aşa nu-i pot, absolut de loo, 
să-i maghiariseze, şi aoésta, pentru că po
porul român este un element trainio şi tot 
aşa de capabil de cultură.

„Vre-o oinoî-4eoI de deputaţi români 
şi câte-va locuri în administraţiunea ţârei 
ar fi de ajuns spre a uşura politica internă 
a Ungariei de o mare greutate.

„Cuvintele Împăratului nostru sunt o 
garanţie, oă Maghiarii vor avé să facă

totul spre a da raportorilor lor ou Ro
mânii, caraoterul unei „amiciţii durabile şi 
intime41.

„Maghiarii au aclamat cu frenezie pe 
împăratul Wiihelm şi acum pe regele Carol. 
Omenii lor politici au aouma ocasie să do- 
vedescă, oă sunt capabili a face ca de
monstraţiile de loialitate să fiă urmate de 
hotărîrl înţelepte**.

P ro tes tan ţii în  contra lu i Coloman 
Tisza.

La banohetul dat cu ocasiunea adu* 
u&rei generale a bisericei protestante din 
districtul de dinoolo de Dunăre, oe s’a ţi
nut filele treoute în Papa, fostul ministru- 
preşedinte de odinioră Coloman Tisza, oa 
cel mai veohiű curator ‘al acestei biseriol, 
a ţinut un toast, în care trebui să reou- 
nóscá, că în adevăr, efectul legilor politice* 
bisericescl e forte desastruos pentru biserica 
protestantă, căci preoţii acestei biserici fiind 
săraci şi avisaţl a trăi în mare parte din 
oontribuirile oredincioşilor, aceştia pentru 
oa să se soape de oontribuirl es în massă din 
sinul bisericei şi se declară pentru neoon- 
fesionalism. Cu tóté astea Tisza în toastul 
său oondamnâ tendinţa de-a revisui legile 
politioe-bisericascl, care tendinţă se mani
festă acum binişor şi în sinul bisericei re
formate. Tisza se mărgini a îndemna pe 
preoţi şi pe învăţători, ca să-şi facă numai, 
datorinţa în şc01ă şi biserică, oăol atunol 
îl vor urma şi mirenii şi biserica va fi sal
vată.

Toastul lui Tisza însă, după cum se 
vede n’a făcut, bună impresiune asupra pro
te s tan ţilo r . Fóia protestantă „Szabat Sajtó** 
îl răspunde aooentuând câteva adevăruri 
forte crude pentru „marele patriot** Tisza 
şi pentru toţi soţii lui. Constată adeoă nu- 
mita foiă, că fii bisericei protestante aşt0ptâ 
să le vină tóté de-a gata, cerşesc 4iua ^ 
nóptea ajutore dela stat, dér ei nu fac ni
mic, nu aduc nici o jertfă pentru biserica lor. 
Tisza însuşi, în oel mai bun cas scie nu
mai së promită că va insista pentru a mai 
stórce pentru ei vre-un favor són ajutor 
dela stat dér, mâna în buzunar nu şi-o 
bagă oa së aduoă însu-şl vre-o jertfă pen
tru biserioa sa.

Étà, între altele, cum îl răspunde lui 
Tisza numita foiă „Szabad Sajto“ :

„Bărbaţii noştri de stat protestanţi 
nu şl sfarme capul cu viâţa religiosă mo
rală, oăcl pe acest teren preoţii şi învă
ţătorii îşi împlinesc şi-şi vor împlini şi de 
aci înainte datorinţa lor, oi íngrijéscá-se şi 
ocupese de însuşi biserica, şi së se siléscâ 
de-a face, ca aoésta së aibă efectul asupra 
vieţii sociale efeotul de lipsă. In scopul 
acesta să înfiinţeze oât mai ourând în Bu
dapesta banca protestantă, oa së soôtâ pe 
mioii eoonoml şi pe proprietarii de pământ 
din mâna usurátórelor bănol din provinoiă. 
la-e esemplu, nu atât dela oatoliol, oât mai 
mult dela Jidani, oarl dintre tóté confe
siunile plătesc ;oea mai mare dare biseri- 
oésoá şi totuşi nu se plâng, deórece în oer- 
cul de activitate al bisericei lor au con
centrat întréga lor viaţă socială şi nu este 
Evreu, oare ou oea mai mare buouriă së 
nu aduoă pentru biserica sa oele mai mari 
jertfe. Noi însă mereu numai oerem, mereu 
numai pretindem, dér nu dăm nici un aju
tor membrilor bisericei nóstre. Suntem de 
convingerea, că pe cât timp biserioele pro
testante nu-şl vor desvolta puterile lor so
ciale, zadarnioă va fi t0tă lauda, t0tă os- 
tenéla. Pot së creeze oele mai bune legi, 
pot să pună pe alte baae dările biserioesol, 
pot cere şi pot primi ajutor dela stat: 
aoestea tôte însë nu le vor ajuta (protes
tanţilor) nimio şi nimioirea desăvîrşită nu
o vor puté evita.**

Crisa ministerială în Grecia.
Vineri ministru-preşediBte greceso Ralli 

a depus pe biuroul camerei deputaţilor tra
tatul preliminărilor de pace; îl declară îm
povărător şi 4ice, oă ministerul va invoca 
pentru orl-oe justificare faptul, oă mijlooi- 
rea puterilor era obligăt6re pentru-că accep
tarea sa prealabilă se pusese ca primă condi
ţie a unei suspendări de arme,

D-l Ralli nu cere Camerei să adopte 
tratatul, ci să voteze o moţiune de înore- 
d°re şi să amâne lucrările sale pănă după 
liberarea teritoriului. Odată tratatul pus 
în exeoutare, opera cabinetului va fi ter
minată.

D-l Delyannis critioă modul cum d-l 
Ralli pune cestiunea; din nenorocire oon- 
diţiunile de paoe sunt exeoutorii şi trata
tul este împovărător. D-l Delyanis ar dori 
ca ministerul să nu pună oestiunea de în
credere, căci Camera nu póie să ia asu- 
pră-şl răspunderea cabinetului.

D-l Ralli depune oestiunea de încre
dere, care este respinsă. Cabinetul îşi dă de- 
misia.

D-l Ralli în urma aoésta s’a dus la 
palat şi a oferit Regelui demisiunea cabine
tului, care i-a primit-o. Nu se scie nimio 
asupra noului cabinet.

ló iá  pressa afară de fiarele delyanistef 
primesc cu o mulţumire vie crisa ministerială.

Regele a conferit cu preşedintele Ca
merei.

Câte-va 4̂ are recomandă disolvarea 
Camerei.

Amicii politicei ei d-lui Delyanis, au 
decis să nu intre niol-odată îutr’un oabi- 
net Delyanist.

Regele a însărcinat pe d-l Zaimis cu 
formarea cabinetului. D -l Zaimis nu prea vrea 
sé pnméscá şi declară, că déca va forma cabi
netul, va lua óment noi.

S O I R I L E  P I L E I .
— 22 Septemvre v.

In amintirea fericitului Ioan Popasu.
Comitetul paroohial gr. or. român al Ca
ransebeşului încă în anul 1893 luase hotă- 
rîre8, de-a aşe4a o tablă comemorativă pe 
mormântul ferioitului în Domnul prim epis
cop român al Caransebeşului Ioan Popasut 
oare mormânt se află în biserioa S-lui Ioan 
din cimiteriul din Caransebeş. Acostă ho- 
tărîre nu s’a putut esecuta înoă din lipsa 
de mijl6ce. Acum însă, după cum aflăm 
din ,F6ia Diec;\sanăa, reuniunea funcţiona
rilor din Carantiebeş („Beamten-Verein**) a 
făcut posibilă oii, o 6ră mai curând eseeu- 
tarea hô M̂ Şlrei d’»  vorbă, dându-şl oonsen- 
sul, ca di(^eţlma d* 410 fl., pe oare aoea 
reuniune o^i&ruise bisericei române din 
Caransebeş îi\ă anul treout din inoidentul 
jubileului său de 25 de ani, să se p6tă 
acoperi spesele tablei comemorative. F6rte 
călduros este răspunsul, oe l’a dat direoto- 
rul acelei reuniuni oomitetului paroohial 
român din Caransebeş în aoâstă cestiune. 
După oe oonstată meritele ferioitului epis
cop Popasu, răspunsul direotoriului termină 
declarând, că „directorial reuniunei func
ţionarilor din loo, fără deosebire de naţio
nalitate şi confesiune, salută ou viuă plăoere 
întreprinderea onorabilului comitet paro
ohial şi ne dăm din tot sufletul consimţă
mântul nostru, oa spesele tablei comemo
rative să se acopore din darul votat şi 
predat onor. comitet din îndemnul aniver* 
sărei de 25 de ani a esistenţei reuniunei 
funcţionarilor din loo“.

In cestiunea despărţirilor ierarchice de 
Cătră Sârbi. Cetim în „Biserica şi Şoola“ 
din Arad: „Delegaţiunea congresuală pen
tru afacerile de despărţire ierarchioă de 
oătră Sârbi s’a întrunit Vinerea trecută aio! 
în Arad, sub presidiul Prea Sânţiei Sale 
D-lui Episoop Ioan Meţianu, fiind de faţă 
toţi domnii membri şi anume d-nii: archi- 
mandritul Filaret Musta, Zeno Mooeonyi de 
Foen, Dr. Iosif Gal, Vinoenţiu Babeş, şi 
Ioan Lengeru. Obieotele, de oarl s’au ocu
pat de astă-dată delegaţiunea, au fost: re- 
solvirea mai multor afaceri pendente de 
despărţire ierarohică, precum şi raportul 
despre activitatea desvoltată de delegaţiune 
dela ultima sesiune congresuală şi pănă as- 
tă4l, oare raport se va subşterne măritului 
oongres naţional-biserioeso oonohemat pe
1 (13) Ootomvre c.u

Doliu pentru Alecsandru Roman. Vi
neri a fost şedinţă publică a Aoademiei 
române din Buourescl. Preşedintele a ară
tat oaşul trist al morţii membrului ordinar
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«1 Academiei, Aleosandru Roman prof. de 
limba română la universitatea din Buda
pesta şi a accentuat călduros însuşirile dis
tinse şi meritele răposatului. In urma acésta 
Academia a ridicat şedinţa în semn de 
doliu pentru mórtea lui Aleosandru Roman.

„Mieluşeii fără nume". Sub acest titlu 
sorie „ Bud. Hir.“ dela 2 Oot. n. : „ţ)iarele 
austriece, serbe şi române, cărora le este 
oprită intrarea pe teritoriul ungar, au aflat
o nouă metodă şarlatană pentru a puté in
tra la noi (în Ungaria). Anume esemplarele, 
cari sunt destinate pentru Ungaria, se ti
păresc fară titulă. Prin acéstá metodă şar- 
latană au şi isbutit cât-va timp de-a intra 
în ţâră, dér ministrului de interne îi suo- 
oese a descoperi aoésta şi a dat ordin oa 
tóté 4iarele a căror titulă nu se póte oeti, 
séu oarl nu au titulă, se fiă confiscate. Pe 
basa acésta ministrul de comerciu a dat 
ordin oficiilor postale, ca asemenea 4iarö 
să nu le înmâneze celor, la cari sunt adre
sate, ci së le trimită ministeriului44. — Ce 
voiniooşl mai sunt miniştrii unguresol ! Şi 
totuşi Jidano-Maghiarii dela Pesta ar pre
tinde, ca redactorii unor 4iar© tractate în 
asemenea mod sè benchetuéscà împreună 
cu ei ! !

Inscripţiunile române la gările din Bu
covina. Din Gura Humorului ’i se sorie 
„Patriei" : „Daşi nu-s Român, mă simt în
demnat a Vô atrage atenţiunea asupra ri- 
dioulelor inscripţiunl românesc! dela gara 
din Gura Humorului. Astfel sunt: „Za fin - 
tinau şi „ J e ş i r e Cred, că ar fi ou oale, ca 
administraţiunea trenurilor së oaute, oa 
inscripţiunile românesc! së fiă imprimate 
corect românesoe. — „Patria* promite, oă 
va aduce o întregă colecţiune de nfloricelea 
de stil şi limbă, culese atât de pe inscrip- 
ţiunî, cât şi din tipărituri şi blanohet9 ofi- 
cióse, cari dovedesc, ce batjocură se face 
ou limba română în Buoovina.

Şarlatanism cu manuscripte de-ale Ini 
Luther. Un agent din Germania cu numele 
Kyrielis, sciind së imiteze de minune sori- 
sórea reformatului de odiniórá, umplù totă 
Germania cu manuscripte false de-ale lui 
Luther, ba vêndù unele din ele chiar şi în 
Austria şi Italia, înşelând mari sume de 
bani. In Viena a vêndot astfel de- manus
cripte false pentru 1000 fl., îja-Münohen 
pentru 1700 de măre!, în Milano pentru 
4000 lire şi aşa mai departe. Timp de 4 
an! a eserciat Kyrielis acéstá meseriă, 
pănă când în fine a fost prins. Kyrielis n’a 
putut fi încă judecat, deóre-ce s’a consta
tat despre el, oă nu-i cu mintea la loo şi 
astfel a fost internat în oasa de nebuni. 
Soţia lui însë, care încă a luat parte ac- 
tivă la înşelătoria, a fost osîndită la 10 
lun! ínchÍ8Óre.

Piese de aur de câte 20 coróne. Mi.
nisteriul unguresc de finanţe încă mai de 
mult a botărît, ca së bată piese de aur de 
câte 50 corone, dér bag s0mă fiind-oă aur 
n’a fost, nu s’au putut bate nicî piesele. 
Abia aoum s’au putut trimite monetăriei 
din Cremnitz 12 rude de aur, îu valóre de
12 milióne. Transportul aoestei mari oanti- 
tăţl de aur s’a făout în cel mai mare se
cret şi cu pază militară. La Cremnitz s’a 
şi început acum baterea monntelor, car! în 
sourt timp vor fi puse în cironlaţiune. Tre
bue numai së ne gătim bine busunarele.

Un archivar falsificator de cambii
TSrăşI li-s’a întâmplat o ruşine „patrioţilor'. 
Unul dintre oei mai „oinst’ţl44 ortaci ai lor, 
Nickl János, archivar la oomitatul Báos- 
Bodrog, de vre-o 4 ani íncóoe a falsificat
41 cambii, înşelând pe oine numni a putut. 
Cu totul, dună oum a mărturisit el însu-şl, 
a înşelat 23,000 fl., dintre cari 37,000 dela 
filiala din Zombor a băncii austro-ungare. 
Se 4i<№« János era ounosout oa oei mai 
cinstit între „patrioţii44 din acel comitet 
Asta se póte!

Canuniă, D-1 Ioan Nan din Râşnov, 
absolvent de teologiă, şi d-ra Hareti For
tuna din Covasna se vor oununa Dumineca 
viitóre, 10 Ootomvre n., în biserioa română 
gr. or. din Covasna. — Dorim fericire ti
nerei părechl.

D-1 Dr. George Ilea, advocat în Cluşiu, 
cu începerea dela l-a Ootomvre a. o. şl-a 
strămutat cancelaria advooaţială în Strada 
Podului (Hid uteza) Nr. 14 în etagiul I, 
de cătră stradă.

Ţ ttle  de va ca n ţă  p e n tru  ş c o la r ii 
r o m â n i i  g r ,  o r . dela  şcolele p o p o ra le  
de stat ş i com u na le . După o ordinaţiune a 
ministrului unguresc de culte şi instrucţiune 
publică (apărută în nr. 18 din 1897 al lui 
„Hivatalos Kozîooy*), elevii români gr. or. 
oarl ceroetâză vre-o şoolă de stat seu co
munală, nu sunt datori să cerceteze prele
gerile în urnoăt6rele sărbători, însemnate 
după câlindarul vechiu (âr în parantes după 
călindarul nou):

I. Aoolo, unde confesiunea gr. or. are 
biserică: în 1 (18) Ianuarie, Anul nou; în 
6(18) Ianuarie Botezul Domnului; în 2 
Februarie v. întâmpinarea Domnului ; în 
25 Martie (6 Aprilie) Bunavestire; în 29 
Iunie (11 Iulie) s. Petru şi Pavel; în 8 (20) 
Septemvre Nascerea Preacuratei Feciore; 
în 21 Noemvre (3 Dec.) Intrarea în bise
rică; în 25 Dec. (6 Ian.) ţ)iua întâia de 
Crăoiun; în 26 Dec, (7 Ian.) piua a doua 
de Crăoiun; Vinerea patimilor; Lunia Pas- 
cilor; înălţarea Domnului; Lunia Rusaliilor ; 
Tn 4’ua patronului (hramului) biserioei 
locale.

II. Aoolo, unde confesiunea gr. or. 
nu are biserioă, dintre cel© mai de sos: 
1) Cele două 4l ê de Crăciun, 2) Botezul 
Domnului, 3) Lunia Pasoilor, 4) înălţarea 
Domnului, 5) Lunia Rusalilor.

Aceste ĉ ile de vacanţă au fost fixate 
în urma înţelegerei avute ou Esoelenţa Sa 
Metropolitul dela Sibiiu Miron Romanul. 
Se ’nţelege, aceleaşi 4^e de vacanţă tre
bue să fiă fixate şi pentru elevii români 
greoo-catoliol, ou privire la cari trebue că 
încă esistă vre-o ordinaţiune de aoest fel. 
Preoţii noştri îşi vor împlini o datorinţă 
din cele mai mari, dâoă vor îngriji, ca 
măcar în aceste 4il® elevii români dela 
scolele unguresci oomunale de stat să cer
ceteze biserioa românâsoă şi să li-se dea 
catechisaţ’a de lipsă, ţinendu-i măcar prin 
«sta legaţi de biserioa şi legea lor strămo- 
fâsoă.

Scirî din România.
— Noul palat al Societăţii pentru în- 

viţâtura poporului român. Duminecă, la órele
10 diminéta, s’a pus piatra în oare se va 
păstra pentru veoiă documentul de funda- 
ţiune al noului local al „Sooietăţei pentru 
învăţătura poporului român“. Noul palat, 
menit a adăposti tinerele generaţiunl, se 
află situat în ourtea biserioei Sf. Eoaterina, 
sub Mitropolie. Cu ooasiunea acésta, un 
servioiű divin s’a oficiat în presenţa înal
tului oier şi a autorităţilor civile şi mi
litare.

— In  folosul inundaţilor. Sâmbătă 20 
şi Duminecă 21 Septemvre, sooietatea pressei 
a dat marî serbări populare în grădina Ciş- 
migiu, în folosul inundaţilor din ţâră. Gră
dina a fost iluminată ou lanterne japoneze 
în mod cu totul nou şi după planul emi
nentului architeot Ştefan Ciocârlan. O ino
vaţie sensaţianală este Poşta miraculdsă, care 
a figurat oa noutate la ultimele mari ser
bări dela Roma. De asemenea comitetul a 
îngrijit oa de rândul acesta oopiil së gă- 
sésoá în grădină fórte multe distraoţii. Ca 
ultimă noutate tot la aceste serbări s’a pu
tut vedé pentru prima oră: Misteriosul 
Pawlowsky !

— Scóla de ofiţeri. Viuerî s’au termi
nat, la 8001a de ofiţeri, esamenele pentru 
admiterea în soól&. Pentru 60 de loourl 
vaoante s’au presentat la oonours 200 de 
oandidaţl, din oarl numai 58 au fost admişi. 
Douë loourï au rëmas vaoante.

— Esamenele de bacalaureat. Sâmbătă 
s’au terminat esamenele în scris de baca
laureat. S’au presentat 801 oandidaţl. Din
tre aceştia, 275 au trecut esamenul olasic, 
ér 26 esamenul real. Marţi diminâţa se va 
da resultatul esamenului în scris, după oare 
se va începe la universitate esamenul oral.

— Cine~i PawlowslcyP In privinţa pseu
donimului oare a băut la Budapesta în să
nătatea pressei unguresol, un oetitor al 
„Drapelului4* comunică urmátórele: Dom
nule Redaotor! La întrebarea ce se pune: 
„Cine»iPawlowsky?44, am onóre a răspunde: 
Un biet dăscălaş de musică, prăbuşit aoum 
câţiva an! în aoéstá ţâră ou cóte rupte şi 
fundul pantalonilor de mai multe-orl câr
pit. Deşi de origină poloneză a ajuns re
daotor la foiţa nemţâsoă „Bukarester Tag- 
blatt“. De altfel e un băiat fórte inofensiv, 
căci e prost la culme. Pe lângă acésta e 
şi un ignorant patentat, astfel că ne faoe 
adesea să pufnim de rîs la cafeneua Bris
tol, unde aoest juvaer de redaotor se umflă 
în pene faţă ou oassieriţa. Cred că acâstă 
fotografie va fi suficientă şi rog a crede, oă e 
după natură. Uitasem să mai spun, oă şi 
el oa toţi nemernicii, despreţuesoe pe Ro
mânul în a oăruia ţâră se hrănesoe. Cu 
deosebită stimă, AL Constantinescu.

Sâmbătă sóra s’a ţinut o nouă întru
nire a 4i&nŞtilor din Bucurescî în localul 
societăţii Pressei spre a lua o hotărîre faţă 
cu atitudinea d-lui Pawlowsky, oare — după 
oum se soie — a toastat, în numele pressei 
român©, la banchetul 4i&riştilor din Buda- 
Pesta,

— Bursa din fondul Adamachi. Aoa- 
demia română a hotărît să o dea d-lui 
serie absolvent al şcolei de poduri şi şo
sele în Buouresol.

— Falsificarea mustului. Revista „Ami
cul Agricultorului“ faoe următorea denun* 
ţare: Denunţăm direcţiunei sanitare faptul, 
că în Bucurescî se falsifioă aoum pănă şi 
mustul de stuguri, adeoă în loo de aoesta 
se prepară o băutură din miere şi miez de 
pepeni adesea din cei crucţl şi clociţi. între
băm, nu constitue aoéstá murdară fabrioa- 
ţiune o băutură dáunátóre sănătăţii omului 
şi n’ar fi ou cale oa serviciul sanitar să 
oprâscă acéstá înşelăt0re şi vátémátóre in
dustrie ?

Mulţămită publică.

Adânc emoţionată de numeró- 
sele acte de condolenţă şi simpatii 
din incidentul trecerei la cele eterne 
a mult regretatului meu soţ Nicolae 
Popovici vin a esprima şi pe acésta 
cale mulţămită mea profundă tutu
ror prietenilor, cunoscuţilor şi bine
voitorilor pentru sincera participare 
la nemărginita mea durere.

In deosebi mé simt deobligată 
la recunoscinţă deplină d-lor preoţi 
Ioan Papiu protopop, Matei Voilean 
protopop, Isaia Popa preot şi Ioan 
Popovici diacon, precum şi corpului 
profesoral şi societăţii studenţesc! 
dela gimnasiul mare român şi şc0« 
lele comerciale din Braşov, comite
telor Reuniunilor române de cân
tări din Sibiiu şi Braşov şi corului 
seminarial din Sibiiu condus %de d l 
prof. Dim. Cunţan, cari pătrunşi de pie
tate au contribuit în mod esenţial 
ca ultimul onor dat rămăşiţelor pă- 
méntescí sé fiă demn de nenorocirea 
neuitatului meu soţ.

Braşov ,  20 Septemvre st. v. 1897.
Véd. Maria N. Popovici.

ULTIME SCffil.
Bucurescî, 3 Ootomvre n. A(}Î 

la drele 1 d. a. s’a ţinut marea în
trunire publică naţională în sala 
„Hugo4‘. A  asistat un public ales şi 
forte numeros. Preşedintele Mihail 
Vlâdescu, profesor universitar, între 
aplausele generale entusiaste, ia cel 
dintâi u cuvântul, 4i°ând: Nu sunteţi 
chiămaţi aici pentru a face o mani
festaţia sgomotdsă. V ’am chiămat 
numai, ca se manifestaţi în contra 
şovinismului maghiar, care acum în 
urmă a lovit încă-odată în demni
tatea ndstră naţională.

Discursul d«lui Vlădescu a fost 
primit cu îndelungi şi sgomot6se

aplause. A  vorbit apoi d-1 Barbu 
Delavrcmcea, 4* când, că este o de
menţă, ca pressa maghiară se crâdă, 
că visita regelui Carol ar arăta ro
bia celor de dincolo. Acest discurs 
a fost asemenea mult aplaudat.

Adunarea a votat apoi, între en
tusiaste aclamaţiunî urmátórea

m o ţ i u n e :

„Faţă cu însinuaţiunile pressei 
maghiare, că visita M. S. Regelui 
României la Budapesta ar însemna 
părăsirea din partea cetăţenilor Ro
mâniei a causei fraţilor lor de peste 
munţi;

„Noi cetăţenii capitalei protes
tăm contra acestor însinuaţiuni şi 
declarăm, că nu vom părăsi un sin
gur moment causa fraţilor noştri de 
peste munţi, cât timp ei vor fi pri
mejduiţi în existenţa lor naţională.

„Neclintiţi în convingeraa des
pre legitimitatea drepturilor lor la
o vieţă naţională, le trimitem salu
tul nostru frăţesc şi încredinţarea 
nestrămutatei nóstre solidarităţi, de
clarând în faţa lumei, că astă4î mai 
mult ca ori-când le vom da întreg 
sprijinul nostru în marea şi drépta 
lor luptă.

„Interesele permanente ale in
dividualităţii nóstre etnice şi demni
tatea nostră naţională constituin- 
du-ne o sacră datorie de a ne strînge 
puternic rândurile în jurul Ligei 
pentru unitatea culturală a tuturor 
Românilor şi fiind adânc pătrunşi 
de înalta menire a acestei pâtrio- 
tice instituţiuni, declarăm şi ne 
datorim a o ridica cu inima 9* fapta 
la Jnălţinaea unei inexpunffna^^e 
fortăreţe a naţionalităţii nostr©*

„Suntem siguri, că tot c© e9t© 
minte luminată şi inimă ro m ân că  
în acéstá ţ0ră ne va înţelege şi ne 
va urma*.

DIVERSE.
Bărbaţi francesî şi femei ruse. O fóia, 

franoesă a publioat de ourând un articol 
sensaţional, făoând, în interesul regenerării 
rassei francese, propunerea ca bărbaţii fran- 
068Ï să caute ase căsătorii oufemei'ruse. „De
parte de noi gândul, 4i°e numita fó’á, de-a 
voi prin aoéstá propunere să detragem 
damelor parisiane, séu franoese, dér vii
torul rassei nóstre oere, ca să aducem fe
mei străine în Francia. Rassei francese a 
înoeput să-i lipsésoá proprietatea şi facul
tatea de-a se înmulţi afară de acésta e 
peste măsură nerv0să şi desvoltată. Trebua 
să ne reíntóroem la natură şi së întrăm în 
legătură de sânge ou rassele tinere şi pline 
de speranţă. întrebarea e numai, oă óre 
dintre diferitele naţiuni care merită së fiă 
preferită? oea rusésoá, englesă, amerioană, 
italiană, spaniolă, séu germană? Napoleon
I a 4'8> oă peste o jumătate de secul Eu
ropa va deveni séu republicană séu căză- 
céscá. Ce-i drept, nu s’a întâmplat nicï 
una din douë, dér atâta e sigur, că vii
torul este al rassei rusesc!. Femeia rusă 
posede tóté însuşirile înoântăt0re ale Nor
dului. E oredinoiósá şi plăcută, visátóre, 
dér energică, diplomată din fire, docilă, 
cultă şi fórte praotioă în ougetare. Femeia 
englesă representá rassa femeéscá mai 
înaltă, după nasoerea şi cresoerea ei este 
y,grand dame“ , dér toomai din oausa oali- 
tăţii din urmă ea nu este de noi. Am mai 
preferi damele amerioane, oarl în urma 
amesteoului lor de sânge german, engles 
irlandes şi franges promit mult pentru vii~ 
tor, dér nouë ne trebue presentul. Femeile 
italiene şi spaniole ne sunt înrudite de-a- 
própe, însë, pe lângă totă frumseţa lor, 
nouë nu ne este iertat së iubim rudenii. 
Femeile germane sunt escelente, găzdoi şi 
mame înţelepte ; în oe privesoe întemeiarea 
familiei, lor li-s’ar cuveni antietatea, dér 
sunt de un temperament peste mősurá fleg
matic şi reoe, din oare oausă nu sunt pl&- 
oute Franoesilor. Astfel fóia franoesă na 
póte recomanda conaţionalilor sëi pentru 
oăsătoriă, decât numai pe femeile ruse.
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L  i t e r a t u  r ă .
Următ6rele oărţl nouă se pot prooura 

prin Administraţia foiei nostre:

„Gramatica limbei românescî“ (Fo
netică şi ortografie, etimo'ogie, siufcacsă, 
stil) întocmită în două cursuri concentrice 
pentru şoolele poporale de 1. Dariu, oursul
II. Pentru anul V şi al V I de şoolă, pen
tru şc61a de reoetiţiune, de adulţi, şoole 
civile, eto. Editura autorului, Braşov tipo
grafia A. Mureşianu. Preţul 30 cr.

Carte de cetire pentru anii din urmă 
ai şcolelor poporale şi de repetiţiune de 
Dom. Dogariu şi Nicolau Pilţia. Preţul bro- 
şurat 70 cr., legat 85 cr. (10 cr. porto).

Manual de limba germană pentru 
şc61ele pop. şi capitale rom. de I. Dorea. 
Preţul legat 30 cr.

Geografia Ungariei şi elementele din 
geografia generală pentru şcolele poporale 
de Dr. Nicolau Pop. Preţul 25 cr,'

Carte de cetire pentru scolele pri
mare române de Georgiu Zaharia, învă
ţător. Partea I pentru anul al 3-lea de 
şcolă, costă 24 cr. Partea a II  pentru anul 
al 4-lea de şcolă. Preţul 28 cr,

Aritmeticii, eserciţii practice cu nu- 
merii dela 1 — 100 după sistemul decadic 
pentru începătorii din anul I  şi II  de şcolă 
de Dom. Dogariu şi Ion Dariu, învăţători. 
Partea I  30 cr. — Partea a I I : Eserciţii 
practice cu numerii dela 1— 1000 după 
sist. decadic. Preţul 20 Br. — Partea a Ili-a 
dela 1 pănă la numerii 10,000,000 costă 
30 cr.

Aritmetica. Eserciţii practice cu frân
gerile qfecimale şi vulgare. Rapórtele şi 
proporţiunile. Regula de trei simplă şi 
compusă. Calculul procentelor, rabatelor şi 
al intereselor. Regula societăţii simplă şi 
compusă. Calculul alegaţiunii, al suprafe
ţelor şi al volumelor cubice. Pentru anii 
din urmă ai scólei primare de Ión Dariu, 
învăţător. Preţul 45 cr.

Manual de agricultura raţională (Agro- 
logia) de Dr. G. Maior. Cea mai bună şi 
mai bogată carte economică apărută la noi 
pănă aoum. 524 pag. format mare cu 217 
fig. Preţul 2 fi. 50 or. (Trimis prin postă 
recomandat 2 fi. 75 c*r.)

Cartea Săteanului, novele poporale 
de Em. Pârăeanu. Preţul 52 cr. (trimie 
francat).

In Yîltore, novele şi impresii, de cui 
noscutul scriitor A Vlahuţă. Preţul 65 cr. 
(trimis francat.)

„Respuns la Cartea negră“, de Axentis 
Severu. 364 pag. 8 °. Preţul 1 fl. (Trimis 
prin postă 6 cr, mai mult).

Dicţionar universal al limbei române 
de L , Şineanu, Preţul 3 fl. 75 cr. (Trimis 
recomandat prin postă 4 fl.)

Eserciţiile gimnastice în şcolele ele
mentare române de Iosif Aron. Preţul 15 cr. 
plus 2 cr. porto.)

Săpătorul de bani, comediă în trei 
acte localisată de Antoniu Popp. Preţul 12 
cr. (2 porto).

Lilice dela Pind, poesii macedonene 
originale şi daco-române de Petru Vulcan

Un volum elegant, cu învălitore ilustrată 
şi tipărit pe hârtiă de lux. Preţul 1 fl. 
(trimis francat.)

Istoria Ungariei în legătură cu is
toria universală, pentru şcolele poporale 
de Silvestru Moldovan profesor. Preţul
20 cr.

Istoria Ungariei şi elem. din ist. ge
nerală pentru şcolele popor, de Dr. Nicolau 
Pop. Preţul 20 cr.

Aritmetica pentru şcolele poporale 
de F. E. Lurtz, partea I  20 cr., a Il-a 35, 
a IlI-a 50 şi a IV-a 90 cr.

Dicţionar rom.-german de Theochar 
Aîexi. Preţul 1 fl 80 cr. şi german-român 
de acelaşi autor, preţul 1 fl. 50 (cr. 15 cr. 
porto).

Geografia pentru sctflele poporale 
rom. de Făgărâşan şi S. Moldovan prof. 
Preţul legat 30 cr.

Economia câmpului şi grădinăritul
pentru scolele poporale de George Moianu, 
învăţător. Preţul 25 cr.

*

In Tipografia archi - diecesană din 
Sibiiu a apărut : „Abecedariu maghiar 
pentru scolele elementare popor“ ale de 
Mateiu Voileanu asesor consistorial şi Petru 
Bodi drector la şcolele elementare de stat 
din Sibiiu. Acest abecedar este însoţit la 
urmă şi de un vocabular al întreg mate
rialului cuprins în el Preţul 25 cr.

Proprietar: D r. Au re l Mureşianu. 
Redactor responsabil : Gregoriu Maior,

Cursul la bursa din Viena.
Din 2 Octomvre 1897.

Renta ung. de aur 4%  . . . .

Renta de corone ung. 4%  • * «

Impr. căii. fer. ung. în aur 4y2%.

Impr. căii. fer. ung. în argint 41/2°/0 

Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis.

Bonuri ruraie nngare 4%  . . .
Bonuri rurale croate-slavone « . 
Imprum. ung. ou premii . . .
LosurI pentru reg. Tisei şi Segedin.
Renta de hârtie austr. . . , .
Renta de argint austr...................
Rentf, de aur austr......................
Lo?urI din 1860 .......................
A.oţii de-ale Bâncei austro-ungară.
Acţii de>ale Băncei ung. de credit.
Aoţii de ale Băncei austr. de credit.
N a p o le o n d o r l..............................
Mărci imperiale germane . . .
London ^ i s t a ...............................
Paris v i s t a .............................. .....
Rente de corone austr. 4%  • •
Note italiene...................................

121.75
99,30

120.60
101.15
120.35 
96 90 
98. —

166.- 
138 50 
102 10 
102.10
123.35 
143.70 
9 6 4 -  
388,50 
355.25 
*.51 %

68.721/* 
119.65 

47.52 y.>
101.75 
45, là

Cursul pieţei Braşov.
Din 4 Ootomvre 1897.

Bancnota rom, Cump. 9.49y2 Vend. 9.51
Argint român. Cump 9.44 Vead. 9.46
Napoleond’orl. C mp. 9.51 Vend. 9 52
Galbeni Cump. 5.62 Vend. 5.65 
Ruble Rusesc! Camp. 126.— Vend.
Mărol gemane Cump. 58.50 Vend. —
Lire turoescl Cump. 10 60 Vend. —
Soris.fonc. Albina 5°/0 100.75 Vend. 101.75

M e r s u l  t r e n u r i l o r
pe liniile orientale ale căii ferate £e stat r. n. valabil din f O ctom bre  1897.
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651 12.16 7.17 У sos. Regh.-săs.. . pl. 4* 7.39 3.30 8:05

&  1» 1 r  i s« T  î l r  il a III D e j  — 15 i  s 11* I ţ a.

7 33 
7.55

11—
11.22

5 .-
5-22

10.21
10.43

Ghiriş
Turda

5.05
4.45

10.30
10.10

3.20
3.00

9.12
8.52

9.401 7.18 
10 37 3.13 
12 00 9.49

Dej. .
Beüiean
Bistriţ*»

6.55 
6 02
4.8ö|

12 59 
2.24 
3.18

S i b i i u  — C i s n ă d i e .
5.30
5.42
6.06

2.15
2.27
2.51

pl. Sibiiu . sos, 
„ Selemberk „ 

Cisnădie pl

7.10
657
6.36

10.04
9 51
9.30

Sigliişora—©dorSieiu-secuesc.
Tren mixt
3 22
3.54
6 20

11.08
11.38
1.Б9

Sighişora . . . 
Haşfaleu . . . 
Odorheiu-secuesc.

Tren mixt
9.51
9.02
7.15

5.32 
4.54 
3.

B r a ş o v  -  Z e r n e ş t î
8.35
9.57

10.28

3.
4.10
4.41

Braşov
Râşnov
Zerneşti

6.49
5.55
5.25

1.29
12.41
12.05

€ 1 u s i и — Ж ă 1 a 11.
7.27
7.50
9 — 
9.25 

10.10 
2.37

4.3.-Í
5.141
6.00
6.56

Ctuşiu . 
Apahida 
Gherla .

D e j .

Zélau .

à
5.35 
0.I3J 
4 031 
3.36Í 
3.03j 

10 41

9 32 
9.07 
7 45 
7 10

A lba -Iu lie  — Zlatna.
5 47
8.38

940
12.25 6 1!

Alba-iulia
Z’atna

7.22
5 ,-

12.22
9 40

6 i6
3 5

Timisóra — Rodna — liippa.
3 45
7 lo

9.05
12.57

2.01
5 20

Timişora . 
Rodna-Li.

7 501 1.05 
~4X)5|9 51

7 Щ
4 21

B r a ş o v  — C l i e z d i - O ş o r l i e i u

5.19 8.50 2.55
5.53 9.33 3.29
6.35 10.31 4.12
8.13 12.48 5.46
8.35 1.37 6.26

pl. Braşoyu . . sos. 
Prej merii . . Д 
Sepsi S. Georg.

У Covasna . . 
sos. C.-Oşorheiu . pl.

8.25 1.51
7.55 1.21
6.49 12.15
5.43 11.08
4.58 10.22

7.03
6.27
5.27
3.43
2.37

N o t ă :  Orele însemnate în stânga staţiunilor sunt a se oeti de sus în jos, cele însemnate în drepta de jos în sus. — Numerii încuadraţi cu linii mai negre 
nsemneză 6rele de n6pte. — Semnul <— — 1>- arată ou oapul direcţia, înoătrâu merge trenul.

Tipografia A. Mureşianu, Braşoy.


